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AGENDA OF THE 177th MEETING OF THE KEAC / ORDRE DU JOUR DE LA 177e RÉUNION DU CCEK 

              
Location / Lieu:    Iqualuppik Hotel- Northern Village of Tasiujaq, QC / L'hôtel Iqualuppik- Village nordique de Tasiujaq    

(Québec) 
 
Dates / Dates:      September 20 and 21, 2023 / Les 20 et 21 septembre 2023  

 
Time / Heure:  9:00am to 5:00pm / 9h00 à 17h00  
              
 
Day 1 –September 20 / Jour 1 – Mardi le 20 septembre 
 
9:00 to 10:00 / 9h00 à 10h00 
 
1. Call to order and adoption of the agenda / Ouverture de la réunion et adoption de l’ordre du jour 
 
2. Adoption of minutes from the 176th meeting / Adoption du procès-verbal de la 176e réunion 
 
3. Administration / Administration 
 
a) Budget / Budget 
b) Secretariat / Secrétariat 
     i.  Human resources / Ressources humaines 
     ii. Request from the KRG / Demande de l'ARK 
c)  Members / Membres 
d)  Active files since the 176th meeting, correspondence and housekeeping / Dossiers actifs depuis la 176e réunion, 

correspondance et gestion courante 
e)  Website / Site web  
f) The 2022-2023 Annual Report / Rapport annuel 2022-2023 
 

10:00 to 10:15 - Coffee Break / 10h00 à 10h15 – Pause café        
 
10:15 to 11:15 / 10h15 à 11h15 
  
4. Meeting with representatives of the Northern Village of Tasiujaq and the Arqivik Landholding Corporation 

(to be confirmed) / Rencontre avec des représentants du village nordique de Tasiujaq et de la Corporation 

foncière Arqivik (à confirmer) 

 
 
 
 
 
11:15 to 12:00 / 11h15 à 12h00 

 
5. Environmental protection legislation / Législation sur la protection de l'environnement 
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a) Update from the Federal Impact Assessment Act implementation working group / Mise à jour du groupe de travail 

sur la mise en œuvre de la loi d’évaluation d'impact 
b) The MELCCFP’s Plan Nature / Le Plan Nature du MELCCFP 

 

12:00 to 1:30 - Lunch / 12h00 à 13h30 - Diner         
 

1:30 to 2:30 / 13h30 à 14h30 

6. Presentation on the provincial authorization process and the mechanisms for modifying certificates of 
authorization (to be confirmed) / Présentation du processus d'autorisation provinciale et des mécanismes 
de modification des certificats d'autorisation (à confirmer) 

 
A representative of the Environmental Assessment of Industrial, Mining, Energy and Northern Projects of the 
MELCCFP will give a presentation on the provincial authorization process and the underlying mechanisms for modifying 
certificates of authorization. The aim of the presentation is obtain a better understanding of the Kativik Environmental 
Quality Commission’s decision to include Canadian Royalties Inc.’s proposed second phase of the Nunavik Nickel 
project as an addendum to the original certificate of authorization. / Un représentant du Service d'évaluation 
environnementale des projets industriels, miniers, énergétiques et nordiques du MELCCFP fera une présentation sur 
le processus d'autorisation provincial et les mécanismes sous-jacents à la modification des certificats d'autorisation. 
L'objectif de la présentation est de mieux comprendre la décision de la Commission de la qualité de l'environnement 
Kativik d'inclure la deuxième phase du projet Nunavik Nickel de Canadian Royalties Inc. dans un addenda au certificat 
d'autorisation original. 
 
2:30 to 3:15 / 14h30 à 15h15 

 
7. Environmental assessment in Nunavik / Évaluations environnementales au Nunavik 
 
a) Modification of Canadian Royalties Inc.’s certificate of authorization for Phase 2 of the Nunavik Nickel project and 

the provincial autorisation process / Modification du certificat d'autorisation de Canadian Royalties Inc. pour la 
phase 2 du projet Nunavik Nickel et le processus d'autorisation provinciale 

b) Update on the Social Impact Study / Mise à jour sur l'étude d'impact social  
 

8. Mining activity / Activités minières 

a) Torngat Metals Inc.’s Strange Lake rare earth project / Projet de terres rares de Strange Lake de Torngat Metals 
Inc. 

b) List of impact-causing explortaion activities / liste proposée des activités d'exploration minière à impacts 

c) The MRNF’s policy on the harmonious development of mining activities / La politique du MRNF sur le 

développement harmonieux des activités minières 

 
3:15 to 3:30 - Coffee Break / 15h15 à 15h30 – Pause café        

 
 
 
 
3:30 to 5:00 / 15h30 à 17h00 
 
9. Water management / Gestion de l'eau 
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a) Update from the drinking water management sub-committee / Mise à jour du sous-comité de gestion de l'eau 
potable 

b) The MELCCFP’s regulation concering water in the domaine of the state / Règlement sur le domaine hydrique de 

l’État du MELCCFP  

10. Land use planning and occupancy / Gestion et occupation du territoire 
 
a) Consultation on the proposal for the Public Land Use Plan of the Nord-du-Québec region, Kativik component / 

Consultation sur la proposition de Plan d'affectation du territoire public de la région Nord-du-Québec, volet Kativik 
b) 2023-2027 Implementation Plan for the National Architecture and Land Use Policy / Plan de mise en œuvre 

2023-2027 de la Politique nationale de l’architecture et de l’aménagement du territoire 

 

11. Conservation and biodiversity / Conservation et biodiversité 

a) Update on the MELCCFP’s Northern Conservation Areas file / Mise à jour du dossier des territoires de 
conservations nordiques du MELCCFP 

 
Overview of the Day 2 schedule / Aperçu du programme du jour 2 
 
- 5:00 end of Day 1 / 17h00 fin du jour 1 - 
 
 
Day 2– Thursday September 21 / Jour 2 – Jeudi le 21 septembre 
 
9:00 to 9:30 / 9h00 à 9h30 
 
Recap of Day 1 / Retour sur le jour 1  
 
9:30 to 10:30 / 9h30 à 10h30 
 
12. Residual materials management / Gestion des matières résiduelles 
 
a) Update on the BAPE’s consultation report on the status and management of final waste / Mise à jour sur le rapport 

de consultation du BAPE sur le statut et la gestion des résidues ultimes 
b) The Nunavik Residual material Management working group / Le groupe de travail sur la gestion des matières 

résiduelles du Nunavik 
c) The treatment of non-serviceable vehicles in Nunavik communities / Le traitement des véhicules inutilisables dans 

les communautés du Nunavik 
d) Enactment of the MELCCFP’s five regulations, in connection with extended producer responsibility in terms of 

residual materials management / l’Édiction de cinq règlements du MELCCFP, en lien avec la responsabilité élargie 
des producteurs en gestion de matières résiduelles 
 

10:30 to 10:45 - Coffee Break / 10h30 à 10h45 – Pause café        
 
 
 
 
10:45 to 12:00 / 10h45 à 12h00 
 
13. Miscellaneous / Divers 
 
a) Green Corner article - Taqralik Magazine / Article du « Green Corner » dans le Taqralik Magazine 
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b) Northern and Arctic Environmental Sustainability (NAES) Evaluation Working Group / Groupe de travail sur 

l'évaluation de la durabilité environnementale du Nord et de l'Arctique (NAES) 

c) Federal Government’s inter-ministerial roundtable on Indigenous affairs / Table ronde interministérielle du 

gouvernement fédéral sur les affaires autochtones 

 

14. The 178th meeting / La 178e réunion 

 
12:00 to 1:30 - Lunch / 12h00 à 13h30 - Diner         
 

1:30 to 3:30 / 13h30 à 15h30 

15. Community tour / Visite de la communauté 
 

3:30 to 3:45 - Coffee Break / 15h30 à 15h45 – Pause café        
 
3:45 to 4:30 / 15h45 à 16h30 
 
-Agenda item spillover or housekeeping / Débordement de l'ordre du jour ou gestion interne- 
 
4:30 End of the 177th meeting / 16h30 Fin de la 177e réunion 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


